
TON SMERDEL 

LEOPARDIJEV LIRSKI REALIZAM 

Le()pardi kao pjesnik pripada klasicnoj tradiciji poetskih dostignuCa 
u stoljetnom razvoju talijanske lirike. Njeg(wa Hrika izrazava na osebu­
jan nacin potpuno izvornu lirsku sintezu. Ta j~ bila oblikovana kroz 
dugi nlZ godina i prosla je razne metamorfoze. lako se, 8to je i p.rirod­
no kad ocjenjujemo Leopardijev lirski OpTh'l, obaziremo samo na gole 
cinje.n:ice, tj. na ostvarenu liriku, ipak nam poznavanje drugih stvarni­
jih, i to autohiografskih, podataka uvelike pomaze da jos bolje, dublje 
i s vecom saosjecajnoscu prodremo u Leop,ard,ijev lirski svijet. 

PoznMo je da je Leopardi, odusevljen antickim klasicima, tezio da 
postane filolog, pa su se sve njegove stvaraLacke sposohnosti, lirske i 
kriticke, u pocetku razvijale u sjeni filologije. 1 Ipak nije ga jedino mla­
denacka teZnja za slavom zanijela da pise filoloske rasprave i eseje. Po­
najprij.e, u njega je bila nClohicna sposobnost za ucenje jezika, osohito 
starohelenskog, koj.i je hez ucitelja naucio u svojoj sesnaestoj godini i 
napisao svoj prvi filoloski rad,2 a zatim hogata biblioteka u ocinlSkom 
domu.3 Ohje okolnosti, zhog p:rilika sm Eu nam poznate iz njegove mla­
do,sti, razvijaju najprije njegovu lienu potrehu da zadov01ji hihliofilsku 
zeu, a onda da na isti naein umiri duh zeiljan znanja. Od 1811, kad je 
narocito proucavao i prevodio Horacija, Leopardi horavi dane i dane u 
ocevoj hihlioteci, prevodi grcke i rimske kLasike, ispisuje hiljeske i oho­
gacuje svoje znanj.e. Zhog toga naporna, zilava i prekomjerna rada mla­
ru je Leopardi dobio skoliozu. Poslije sedam godina rada osjetio je da 
ga ne mogu zadovoljiti svi ti tomovi knjiga u ocevoj biblioteci kao ni 
yLastiti mnogohrojni rukopisi. Odjednom je o,sjetio iscrpljenost i nemir, 

I C. Vossler, Leopardi ~talijan.ski prijevod Tomaso Gnoli], Napoli 1925, 8. 61. i d. 
u poglavlju: Lavori /ilologici, i Sebastian{l Timpan.a.ro, La /ilalogia di Giacomo Leo· 
pardi, Firenze 1955, passim. 

% Usp. Tutte le opere di G. Leopardi, red. F. Flora, Milano, A. Mondadori, 1940, 
I, SIr. LX i d. 

3 G. Guen'eri, Giacomo Leopardi biblio/ilo u II Casanastra·,trenna recanatese, 
anno 94 (1943), br. 78, str. 103 i d. 
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kako nam to otkrivaju njegova iskrena priznanja u trima pismima pri­
jatelju Giordaniju;4 osobito je vaun odlomak u drugom pismu kad veli: 
»••• upropastio sam zdravlje kroz tih sedam godina ludog i vrlo ooaj­
nog studija, upravo u ono doba kad sam se razvijao i kad je moj orga­
nizam morao oeelieiti. Upropastio sam nesretno sama sebe i bez lijcka 
za cijeli zivot ... « U trecem pismu na jasan naein vidimo tjeskobni Leo­
pardijev nemir kad p1se: »Eto, i ja ecznutljivo uzcfi15em za lijepim pro­
Ij~cem kao za jedinim lijekom koji mi preo,s taje za iscrpljenost moje 
du15e. Neku veeer, prije nego 15to sam lega'o, otvorih prozor svoje sobe i, 
kad ugledah ve«ro nebo i lijepu mjesecinu pa kad osjetih mlaki zrak i 
kad zaeuh lavez pasa iz daljine, ozivjüSe u mojoj dusi neke bivse slike, 
te mi se ueini da eujem neko uzbudenje u srcu. Tad poeeh vikati kao 
bjesomucnik moleci samilost od prirode, jer mi se ciruiJo da poslije to­
li.ko vremena eujem njezin glas. U tom trenu o,svrnuo sam se ukratko 
no. stanje moga prosloga iivota. Bijah siguran da cu se u nj odmah po­
slije ovoga dozivljaja vratiti, kao sto se i dogodilo, pa se tad sledih od 
straha, jer ne mogoh nikako shvatitä: kako se moze poJnositi zivot bez 
iluzija i stvarno zivih osjecanja, hez imaginacije i odusevljenja«. 

To su bile zalosnc cinjcnicc u formirunju buduceg pjesnika koga je 
zamo humanizam. Takva su osjecanja i tjeBkohne prilike omogucile da 
je pjesnikov lirski izraz uvijek bio unekom sinkretizmu s njegovim do­
bvljajem same stvarnost,i. Zatim nam proueavanje pjesnikova lirskog 
razvoja U ovakvom 8vjetlu pomaze da tacnije osvijetlimo Leopardijev 
stvaralacki ürski psihogram. Prvi je na to uglavnom upozorio Straccali') 
ka« je na moderniji naein komcntirao Leopardij eve pjesme. Ipak, il 

tome Su razvoju na prvom mjestu od presudnog znacaja pjesnikovi do­
diT'[ 8 antickim pjesnicima. Medu njiIna se is,tice Homerova Ilijada (a 
ne Hesiod, kako mis1i Setti,6) koju je Leopardi procüao u prijevodu jos 
1309. i napisao svoju prvu pje,smu sonet Helctorova smrt. I danas taj 
sonet ima odredenu evokativnu snagu. Sto je najvaznije, otkriva nam 
poeetak Lelopardijeva smisla za uzivljavanje u atmosferu problematike 
nekih lienostJi iz antickog kruga. Sonetom 0 Hektol'U Leopardi je zapo­
ceo p!reno<liti i inkarnir.ati sama sehe u drevni povijesni okvir i istovre­
meno tumaeiti svoj odnos prema smislu samostalne prohlematike 0 egzi­
stenciji iivMa.7 

4 Prvo od 30/V 1817, drugo od 2/II1 1818. i trece od 6/111 1820. Vsp, oijelo pi­
smo u mome pIJijevodu G. Leopardi: Dijalozi i eseji, Zagreb, Zora, 1961, 5tr. 344. 
i d. Vz to v.: Archangelo L . De Cu.stro, Momenti dell'Epistolario Leopardiano, To­
rino 1959. 

5 I Cunti cli G. Leopardi, commentati da Alfredo Straccali, Füenze 1946.3 

ß Giovanni Setti, La Grecia letteraria nei Pensieri di G. Leopardi, Livorno 1906. 
Hr. 228: "Esiodo e non Omero si ebbe le pnimizie dei suo giovanile entuSLasmo; 
Mosco lo attiro a prefer enza di Archiloco 0 di Pindaro ... La Batracomiomachia e 
le Anacreontee sono le op erette flaccide e sfiorite e anonime, che lo preparano 'I 

guslar l'lliade e le odi di Saffo e i dialoghi di Platone. Vsp.: M, Treu , Von Homer 
ZUr Lyrik, München 1955, 5tr. 35, i moju studiju: Saflo l' ispiratrice di Leopardi, 
Ziva Antika (XI, 1962) ,str, 287-293, 

7 M. Federico Soi'acca, Leopardi et Pascal, u La table ronde, avri'l, 1962, s Ir. 
123. i cL 



Svima su bili poznati likovi kao sto su Brut Mladi iSafa, ali je prvo­
bitno Leopardijevo uronjavanj,e u H ckto·rovu tragediju buducem pje­
sniku pruzilo stvaralacku snagu da i nesvjesno otkrije pove,zivanje Hr­
skog asoeijativnog registra sa znacajem neke povijesne licnosti kad go.d 
je nastojao svojoj liriei dati odredeniju fi:ri.onomiju. Sjmimo s,e e'Voei­
ranja starohelenskog pjesnika Simonida u pjesmi ltaliji ili Ta.ssa u odi 
Angelu Mai. Leopardi sam priznaje da su mu u svjesnijem njegovu lir ­
skorn r.azvoju mnogo pomogli anticki liriei kad u Zibaldonn zapisuje:8 

». " zaista nije mi nedostajala imaginaeija, ali sam istom onda povje­
rovao da sam pjesnik kad sam procitao neke- grcke pjesnike« ... Na 
urugom mjestu: 9 »Opazio sam da sama lektira nije doista u meni pro­
budila neke doZivljajc ili osjecaje koje ne bih i sam dozivljavao, a isto 
ta!co da nisam bio pod nekim u:tjceajem. Ali, bez te lektire ne bi se rnoji 
doz~vljaji sarni od sebe mogli roditi, ta ih je ubrzala i ucinila da se brie 
razviju. « Onda, cijeli je njegov dne,vnik Zibaldone prepun podataka 0 

sporom aii zrelom uzdizanju u stvaralackom pogledu. Za lirski Leopm­
dljev opus dovoljno je upozoriti na one odlomke iz Zibaldona1o koji po­
ki1.zuju lirsku gCllezu pjesme Nocna pjesma pastira lutaoca u Aziji. 

Znacajno je da j.e Leopardi sve dodire s antickim stvaralackim kru­
ecrn znao samostalno apsorbirati, prirnajuci samo ono 8to je prema nje­
govu sudu bilo hitno. Ta se izvorna znacajka olSohito o.drazila u njegOVl.l 
mladenackom eseju Podne, u korne prvi put sU8'recerno pje-snikovo odu­
5cvljenje za prirodu, a onda njegovo sarnostalno tumacenje realisticke 
lirske snage nekih rimskih i starohelenskih liricara. Njegova se lirska 
izvornost naroci to ocituje u osebujnoj me·triel, jer je jo·s u pocetnirn 
fazarna svo'ga stvaralastva posao svo'jirn putern i odrekao se tekovina 
anticke, u biti kvantitetne, metrike. Citajuci Pindara, Arhiloha, Horne­
ra i Safu, osjetio je da je svaki od njih poslusao Zivotvorne zakone 
rÜma svoga dijalekta i prema njima stvarao. Uz ove, Horaeije ga 
.je neizravno prvi poucio da bude jasan i sazet, a prevodeci helenistic­
kog pjesnika Moshosa, osjetio je prvi. potieaj za svoje buduce idile. I 
dvije tzv. Analcreontike,12 sto ih je spjevao na grckom i sam preveo na 
lntinski, prva: 0 ljubavi, a clruga Mjesecu, nalik su na vjeste kontami­
nacije. lir'ske izr~ zaj.nosti nekih epigr,ama iz Palatinslce antolo-gije ili epi­
lija pjcsnika Moshosa. Druga nosi buduca obilj,ezja njegovih pjesarna u 
kojjma je opjevao mjesecinu. Sve je to bila priprema za kasniji rad i 
stvaralüstvo u lirskom praveu, ali vise u dubinu, kad je svaki tragicki 
doair s r ealnoscu bio jak udar, pa je Leopardijevo sree kao najtacniji 
seizrnogr:af umjelo zabiljeziti OUQ 8to je bilo najpotresnije. Poznavanje 
antickih pjesnika djelovaJo je na misaouo oblikovanje njegove lirske. 

8 Zibaldone, III, str. 342. 

9 Ibid., I, ~lr . 175. 

10 Ib,id. I ••tr. 333. 

11 Usp. Florinu redakCiiju Leopardijevih djela, eit. izd., 11 sv.: Saggio $opra gli 


rl'rori popolari degli antichi, capo VII: DeI meriggio, str. 280. i d. 
12 Usp. ci,t. 'izd. F. ' Flore, I, str. 334-335. 
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partiture; na isti naein djelovali su antieki filo~oJi, naroCito Epiktet, 
koga je prevodio. 

Osim t()ga, Leopardi svoje stvarno o,dusevljenje za anticke pjesnike 
otkriva u Razgovoru nekog Talijana 0 romantickoj poeziji;lS Ultim pri. 
znaje na drugom mj,estu: »U mom pjesniekom zvanju moj je dub pre­
sao iste mijene koje je opcenito dozivio Ijudski rod. U pocetlm je ma· 
sta hila moja jaka izrazajna snaga, d()k su moji stihovi hili puni slika; 
u eitanju sam tudih stihova uvijek teZi,o da se koristim u p-ogledu via­
stite imaginacije. DoduSe, ja sam bio vrlo osjetljiv s obzirom na strasti, 
ali nisam ih umio izraziti u poeziji. «14 Ipak, ta je sinteza sazrela i izbila 
onoga dana kad" je napisao svoju blistavu prozu: Uspomene na prvu 
ljubav.15 To je prekretniea u Leoparrujevu stva;ranju. On i nadalje pro­
ucava filoloska pitanja, ispisuje mnogobrojne straniee svoga Zibaldona, 
aü od te potresne proze poCinju pjesnikovi dodiri s.a stvarnoscu kao i 
odrazi te stvarno,sti u buducim lirskim oeitovanjima. Vecina je tih do­
dira uokvirena u izvo'rni dozivljaj prirodnih ljepota. Zatim, i osim toga, 
takvi reljefni dodiri uvijek otkrivaju Leopardijev smisao za samu, vrlo 
eesto posve nagu, stvarnost. 

Zivo:tne peripetije pjesnika kakav je hio Leopalrdi u vrlo sap,etom feu­
dalnom krugu gradica Reeanatija vrlo j,asno vidimo iz D!jegovih pisama, 
ali, ako pazljivo eitamo Zibaldone, onda otkrivamo buduce z,agonetke 
u Le()pardijelvlln pjesmama. Kad god zalutamo u »tamnoj sumi" pro­
blema 0 Leopardijevu lirskom stvaralastvu, mi se lako snademo ako 
otvorimo taj bogati dnevnik. Na taj nam nacin uspijeva da pronademo 
najizvorniji komentar z.a ostvareno pjesnikovo djelo, osoLito ako je pje­
snik znao iz dozivljenositi svojih tjelesnih i duhovnih problema stvo­
riti adekvatne izrazajne evokaeije u svojoj liriei. Motive Ijudske boli 
kao i eovjekove tragicne usamljenosti kad mu ne polazi za l-ukom da 
ravnudusno primi stvarnost hß)ralditovske izmjene u zbivanju izrazili 
su mnogi pjesnici i prije Leopardija, ali je sve to upravo on znao reci 
potresnim stihovima na svoj nacin. Ulogu pjesnika u ljudskom drustvu 
Leopardi tumaei ovako: »Dobre pjesme jednak() razumiju oni koji 
imaju imaginaeiju i osjeeaj kao i oni kQlji su liseni tih darova. Na taj 
naein oni prvi uzivaju u takvim pjesmama, dok ih drugi ne osjecaju, 
cak i ne razumiju kako se moze u njima uzivati. Ponajprije zbog toga 
jer nemaju spos-obnosti ni raspolozenja da ih pjesnici ganu ili zanesu. 
Uz to, iako doLro razumiju rijeci, ne shvacaju istinitost i oeevidn,ost 
ovih QSjecaja: sree im otkriva samo one 5trasti, dojmove i cudoredne 
pojave i tome slieno koje pjesnik opisuje. Oni to zaista doZivljuju na 
taj naein, pa pjesnikove rijeei, iako su jasne, aom ih dohro razumiju, 
ip,ak njima ne predoeuju one stvari i istine koje ostalima predoeuju. 
Takvi, shvaeajuci rijeei, ne shvacaju pjesnika.«16 Pa jo~: »Svojstveno je 
djelima genija da onda kad prikazuju na zoran naein besmislenost zbi­

18 eit. ~zd., 11,: Discorso di un Italiano intorno alla poe,ia romantica, str. 479. i d. 

14 Zibaldone I, str. 1115. 

10 Usp. moj pl'lijevod u eit. nzd.: Wjalozi i eseji, Ur. 225. i d. 

U Zibaldone, I, str. 252. i d. 
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vanja, ka,d oeito pokazuju ili eine da se osjeti neizbjezna nesre<:a u 
Zivotu, kad cak izrazavaju najstra6nija oeajanja, tad ta djela doista 
i jakom duhu koji se nalazi u stanju skrajne potistenosti, razocaranja, 
nistavnos~ spleena i o,beshrabT'enosti, s ohzirom na sam zivot ili cak 
u najgoTcim i naj!smrtosnijim nesreeama (bilo da imaju u sebi znacaj 
duhokih i jakih strasti ili neeega drugoga) - uvijek sluze kao utjeha, 
raspaljuju entuziazam, pa eak ako i ne predoeuju drugo Q.sim smrti, 
spasavaju mu barem za trenutak 'smisao za Zivot koji je bio izgubio. 
I tako ono 6to je netko dozivio u stvarnosti tisti i ubija dusu. ali kad 
to d(}~vi uimitaciji, u umjetniekom djelu - ili na neki drugi naein, tad 
covjek otkriva svoje aree i pouovo ozivljuje. To se dogaaa ako je pisac 
koji je opisao i osjetio vrlo snazno ispraznost iluzija, ali je u dnu duse 
ipak sacuvao iluziju pa nam p-ruza jak dokaz kad vrlo pazljivo opiSe 
ispraznost samih iluzija. Na sliean nacin je i eitaoca, iako je razocaran 
samim sobom i doiivljajem samog eitanja, ipak pisac zanio, i to ouom 
iluzijom i obmanom koje se skrivaju u najskrivenij.im dubinama duse. 
jer ih je samo doiivio. Sam osjeeaj nepopravljive ispraznost'i i lazi svake 
ljepote i velieine opet je nC)ka ljepota i velicina doiivljaja 8tO ispunja­
vaju duh, kad se upravo ta spozna,ja nalazi u djelu nekoga genija. «11 

Da preciznije ocrtamo Le,opardijev odnos prema antiekim pjesnicima, 
moiemo uzeti -ono 6tO on veli 0 Homeru: 1S »Home'r je otac i trajni prvak 
meau svim pjesnicima na svijetu. Te dvije njegove o-dlike, oca i prvaka, 
ne mogu s~ pronaei ni kod bilo kojega d'rugooga umj,etnika ili ueenjaka. 
Stavise, ako nekoga i prunaju za prvaka u umjetnosti ili znanosti, ipak 
ga ne moiemo kao Homera stakvom sigurnoseu nazivati trajnim prva­
kom, jer je ta sigumost prouzmkovana iskustvom tolikih sto-ljeea. To 
Je u prirodi poezije da je ona vrhunska vee u samom pocetku. Velim 
da je vrhunska i nepristupacna ukoliko je doista poezija, i to prava 
po~ja, ali ne S obzirom na sam stil. Primjer nam je Daote koji, uko­
liko je pjesnik, nije ima'o i nikad neee imati jednake sebi meau tali­
janskim pjesuicima.« Jos apodiktienije Loopardi na drugom mjestu 
kaie za Homera, i to pregnantno: 19 »Od Homera do danas ave se usa­
VTiSilo, ali nije pjesnistvo.« 

Na pjesnika je u njegovu razvoju utjecao i Pindar, ali, osim nekih 
oblikovnih rekvizita, Leopardi nije drugo od njega pozajmio. Najvje­
rovatnije je da mu je Pindarova na(}ko slobodna i raspjevana ritmie­
n0'8t posluzila da stvori svoj Hrski (}blik u onako raspjeiVanom registru 
kakvim se odlikuju njegove najbolje pjesme. Poznato je da je Pindar 
umetao u mit, koji je preraaivao Da originalan na,ein, svoje doZivljaje ili 
gnome, a tako i Leopardi uz dozivljeuost neke prirodne pojave, zgode 
ili historijske evokacije, O'sobito evokacije neke antieke licnosti, umeee 
i uokviruje realistiene slike bilo iz krajolika ili Iz Zivota ljudi u krajo­
liku. Sve su te manje stlike organski povezane i isprepletene osebujnim 

11 Zibaldone, I, str. 252. i d. 
18 Ibid. I, 153. 
lU lbid. I,ßtr. 87. V. moju studi!ju: Leopardi finterprete di Omero. tlvo Antika 

(XlI, 1963) sU. 175-193. 
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nIJansama. Te mJanse ublazuju pateticne izraze u Leopardijevoj gno­
miei. Ako malo bolje pripazimo na oblikovnu strukturu nekih njegovih 
pjesama, mi odmah uocavamo da se najbolje ode mogu uglavnom podi­
jeliti ka<> i Pindarove na uvodnu strofu ili lirski ugodajni koral, zatim 
dO'iazi antistrofa s uklopljenom slikom ili slikama iz stvarna zivota, 
a na kraju opet oda zavrsava u svojoj konacnici gnomski. Neke pjesme 
imaju strukturu gnomske konacnice, bez vecih dijeIova kao sto ih 
imaju Pind.aT'ove ode; npr. t<> vidimo ako usporedimo pjesme. Tisina 
poslije oluje ili Subota na selu s pjesmom kraceg daha Beskrajnost 
ili s onom koja u sebi nosi peeat lirskog aurtopo'rtre,ta a ima naslov 
Samomu sebi. U nekima, ka<> u odi Zalazak mjeseca, pjesnik odmah 
iza realnog opisa krajolika upada u gnomsku sferu. Oda Zutilovka ili 
cvijet pustinje ima sve karakteristike jedne Pind,a~oye o,de. Umjesto 
mita tu je tragedija gradova, na'stradalih zbog ~{)yale Vezuva. Priroda 
je glavni agens i oko njene eIementarne snage Leopardi razvija svoje 
m'isli, zaprravo otkriva svoju filozofiju 0 smislu egzistencije. Strofe te 
ode razbijene su u lirskoj koncepciji., ali punoj spontanosti, sitnim 
realisticnim slikama, 8tO ih je pjesnik dozivio d<>k je boravio na padi­
nama »razornog« Vezuva. U prvi mah te slike kao da nemaju dublje 
veze s glavnom temom i kao da se odvajaju o·d one crvene niti koja 
ohavija cijelu odu. To je prividno. Zapravo te slike dopunjuju svojim 
realizmQm misaoni registar. Poetska evokacija mrava, koji sn nemocni 
sto im u jes,en sitna jabuka, kad zbog zreloce padne sa stabla, unistava 
mravinjak, kao i druga 0 seljaku koji s obitelji strepi da mu imanjce ne 
unisti lava, zaokruzuju pjesnikovo gnomiziranje i olaksavaju lirski uspon 
u doZivljaju samoga citaoca. To su zasad samo napomene. Poslije cemo 
vidjeti i u drugim odama kako je, pjesnik spoutano nastoj:ao i uspio stvo­
riti uprav<> s pomocu realistickih lirskih slika pjesme nesvakidasnje 
lirske evokacije. 

Ne grijesimo ako kazemo da je duboka Leo·pardijev.a liricnost pod 
ut.jecajem antickih liricara. Rijec utjecaj treba ovdje shvatiti onako 
kako sam u p<>cetku nagla'sio citirajuci samoga p'jesnika koji iskreno 
priznaje d·a su ga anticka lirici, osobito staroheIenski, otrgl'i iz ieljeznog 
zagrljaja sture filologije. Premda se Leopardi dugo opirao svojim potaj­
nim lirskim preokupacijama, ipak je stvarna i plodono'sna lektira nekih 
antickih pjesnika u njemu razvila osebujni smisao za detalj i povezi­
vanje toga istoga detalja s cjelinom. Organicka lirska cjelovitost rodila 
se onoga dana kad je uocio da se dozivljaji stvarna zivota mogu uklopiti 
u siroku raspjevanost gnomske liricnosti. 

Lirske Leopardijeve melodije ne bi bile jasne bez re.alistickih slika. 
DoZivljaji iz djetinjstva o,dredili su takvu melodiju u odi Uspomene. 
U njoj sve vrvi od vizija djetinjstva i o·d strofe 00 strofe spoticemo se 
onjih, one tjeSe pjesnika kad se 1829. posljednji put vratio u rodno 
mjesto, pos.lije pjesme PQ,svecene Silviji.2o Na taj nacin mozemo shvatiti 

20 Leone P:iccioni, Unita poetica del Leopardi. u 1l Casanastra-strenna recanatese. 
(nuova serie) anno 95 od 1/1 1962, str. 25 i d.; osobito str. 34. i 42. ~ 43. 
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odnose i dodire raznih pjesnikovih filozofskih tumacenja, jer je Leo­
pardijeva lirs>ka iskrenost uvijek izrazena naglaskom neohicnog potres­
HOg ispovjednog tragosa. To je svakako uvij.ek bio u njega rezultat 
odredenog moralno'g stava prema zivo,tu i ljudiIna. 

Prvi Leopardijev kriticaT u negativnom smislu, N. Tommaseo, ne pra­
vedno je nazvao njegovu liriku »lose ostruganim palimpsestima «. Ali 
mi bismo mu dauas mogli odgovoriti: - Da, prava se poezija uvijek na­
lazi na palimpsestima zivota. Stvar je je dino u tome da u tom zivotu 
moraju postojati dobri citaoei palimpsesta. Ako eiltetski prosudujemo 
neko djelo i ako samo pomocu stvorenih poetskih djela barem djelo­
m;cno shvatimo psiholoske zakone umjetnickog stvaralastva, onda ka­
zemo da je pjesnik u neku ruku sl,ican arheologu ili filologu koji nam 
6vojom vjestinom otkriva nepoznati rukopis. Uci nas da ga najtacnije 
procitamo i da cujemo rijeCi, pa i prigusene, 0 zivotu koji u vjecnom 
toku svih mijena otkriva bar slutnju 0 is,tina. 21 

Ako je tumacenje lirike nekog genijalnog pjesnika uvijek susret i raz­
govor s dusom toga stvaraoea, onda nam u tom trenutku, koji put i 
nenadanom, njegov lirizam pomaze da nademo i otkrijemo ono novo i 
",;ccno u mijeni ili u preobrazbi neke epohe. 

Potresna se snaga raznolike Leoparrujeve lirske pro,blematike uaj­
jrrsnije vidi, a onda i sirokogrudo dozivljuje, ako je, naaemo uklopljenu 
u spornenutim sitnim lirskim slikama ili metaforickim aluzijama. Doista , 
Leopard'ijeva se lirska vitaln(}st najjace prrozivljuje u tim sporednim lir­
skim odvajanjima od ejeline. Prejako je bilo Le,opardijevo Iirsko vino, 
treba ga oprezno, gutljaj po gutljaj, pi ci, a ne vodniti. Ta se lirska vital ­
nost ogleda i u stvarnom doZivljaju koji mozemo o'sjetiti kad citamo 
pjesnika buntovnika. Zatim, zivotvornost je Leopardijeve lirike u nje­
govu sazetom lirskom rje,cniku, pa u tT'ajnoj aktuelnosti kad doZivlju­
jemo uz bolne zanose i radosti eticke katarse. 

Svjeze su snage Leopardijeve lirike, ali one traze da uvijek budemo 
sp remni prodrijeti u smisao tragicnos ti covjekova zanosa, bez kojega 
on ne moze Zivjeti. Zato i pjeva u jednoj pjesmi:22 

Bezgranicne zdje, 

uzno5ite vizije 

u neodredenoj rusli 

ali prirodenom moci oBtvaruju divan sklad. 

Zato po prekrasnom i tajanstvenom moru 
luta covjecji duh, 
pa gotovo iz zabave 
odvazan to je plivac po Oceanu: 
ipak ako nekJ neskladan glas 
povrijedi Bluh, tad Be u nista 
za tren pretvara onaj raj. 

Epiteti sto ih pjes'llik stavlja uz rije.C more odraiavaju stvarni Leopar­
Jijev stav u probleInatiei 0 biti i sustini nase cgzisteneije. lako ljud.slci 

21 Usp. M.anfredi Porena, Leopardi autobiogra/o, u zborniku: Leopardi - Il cente­
"ario della morte, Recall1ltj· 1938, 5tr. 153. i d. 
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duh luta, on se ne boji oceanske beskrajnosti. Nije Ii to dopuna onom 
ürskom rasp()lozenju iz pjesme Beskrainost koja je nastala 1819, a 
uokvirena je kao i tolike druge u stvarnu atmosferu. 

Premda je Leopardi svoje najbolje pjesme uklopio u okvir krajolika 
i na taj nacin stvorio nelprolaznu atmosferu do.zivljaja, ipak u nekim 
pjesmama i odama njegov je lirski real:izam dobio osebujniji lirsk'i regi­
star. I to melodicki i misaoni. Vee sam spomenuo da su to u sirok() 
()stva·renim pjesmama manji ()djeljci. Mislim da ih je potrebn() istaknuti, 
jer sn svojom svjeZinom ce.sto anticipaoija stvarnih poetskih slika sto se 
javljaju u modernoj lirici. Najpotresnije su dvije lirske anticipacije; 
i t() u pjesmi Italiji, kad govori 0 pOgllulima za vrijeme napoleonskih 
ratova, i u odi Zutilovka, kad nam predocuje neiZllJsluzeno rusenje mra­
vinjaka pa na neki nacin naslueuje tjeskobu savremena covjeka koji 
strepi zbog atomskog naoruzanja. 

Svi ti T'ealisticki umeci nalik su na glazbene svjde inovacije u poje­
dirum stavcima Beethovenovih simfonija. Tako u pjesmi Brut Mladi. 
od stiha 91 i dalje, pjesnik nam otkriva istinu 0 vjecnom zakonu kako 
silnici moraju nestati. S druge strane, pjesma. Posljednja Safina pjesma 
u prvih sedam stihova oitaoca uvodi u p·otpuno Tealisticnu scenu kra­
jolika, kakav nalazimo, s obzirom na tragicnost samoubilacke na,kane, 
u Vergilijevu o'pisu Didonine smrti u IV pjevanju Enejide. Razocarana 
Safa, sama unoci, nalik je buntovnom Leoparruju u feudalnoj rekanat­
skoj sredini. Da bi evokacija Safine tragedije hila uvjerljivija, Leopardi 
pocinje svoju pjesmu apostrofom helenske pjesnikinje; ali, u toj apo­
strofi ima toliko autobiografskog kad pjeva 

o blaga noei, 0 ti cedna zrako 

mjeseca koii zapada i: ti vjesnii:e dana. 

8to 86 radas sred sutljive ilume ponad strme hridi! 

Oh, vi mile i drage sLike ocima mojim, 

dok ne spoznah Erinije i Sudbinu! 

ViS6 se ne osmjehuje ta'j njezni prizor 

osjecajima ocajnice ... 


Bijeg 0.1 svih nakaznosti civilizacije i laznog nap·retka Leopardi 
ostvaruje u evokaoijama pjesme Osamljeni zivot, za koju Flora23 lijepo 
veli da je »simfoniJ'a osamljeni ckog zivota «. I ta pjesma pocinje reali ­
stiokim opisom, koji sluZi kao utjeha i pomoe onome koji ce s pjesnikom 
poei u nepoznate vrtloge misaone pT'oblematike. Pjesma pocinje vedcim 
ugodajem ljetnog jutra. DoZivljaj je iz onih dana kad je pjesnik Ijetovao 
u roditeljskom Ijetnikovcu u blizini Recanatija. StvamQst je emotivna 
i puna muzikalnosti, u kojoj sunce svojom vedrinom budi turo·bna pje­
snika. Pjesnik nstaje i luta krajolikom, da bi u drugom dijelu pjesme 
n.a neki nacin sebe uklopio u pl'lividni mir Ijetnog dana 

22 Sopra il ritratto di una bella donna scolpito nel monumento ,epolcrale della 
mede.ima. 
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Pokatkad sjednem nosami 
na neku uzvisicu ,il rub jezera 
gdje me obav-ija kruna sutljiv,ib kroBanja. 
Tu. kad se podne javi na nebu, 
sunce ocrtava svoj tihi Lik, 
dok ni trava ni list na vjetru ne drbti 
ni val se ne mreska i cvreak ne cvrci, 
a ne cujeii ni lepet pVi'cjeg k .. ila 
llIi drhtaj leptira, ni gla$a ne cujes 
;,z bLiza i ne vidis na daleko pokreta, 
Nijema tisina lebdi nad tim obalama. 
gotovo zaboravlj8m na sebe i sv.ijet 
sjedeci nepomiean, pa mi se eini 
da vee i udov:i mojl leze razglavljeni, 
ne uzbuduju ih vi se ni dub ni osjeeaj 
te se njihov pradavni mlr 
8 tisinom krajolika stapa ... 

Pjesnik je ipak u Zivotu. Ne opija ga bukolika osjecajern danguhe. 
To se vidi u stihoV'ima (56 i d.): 

Ipak, ako ka'lkau na pni~oJDlm livadama 
u sutljivu osvilu .] kad zabllstaju na suneu 
krovovi, polja j brezuljci 
sretnem liee Ijupke djevojke 
il kad se u blagoj tisin. 
Ijetne noei lutajuei ustavim 
na domak seljacke kuce i tad promatram 
pusti krajolik i ·slusam kako odzvanja 
kroz prazne sobe zvonki pjev djevojke 
stö zrtvuje noc za svoj ruerui rad, ­
tad zadrsce ovo moje sree od kamen-a. 
All, jao, odmah ga svlada duboki san, 
jer je tude mome sreu 
pOBtalo Ilvako n,iezno ganuce ..... 

U toj istoj pjesrni neki nas stihovi (od 39. i d.) podsjecaju na prozu 
Uspomene na prvu ljubav. I tamo su osjecaji navrvjeli po noci, a 
ovdje je jos vise nemira u pjesnikovo STce unio nocni pjev djevojkCi koja 
mora raditi p'O noci. Motiv 0 djevojci koja pjeva i tim svojim pjeva­
njem unO'8i posebnu Iirsku voorinu u turobna pjesnikova rasp{)lozenja, 
kao sto to susrecemo u pjesmi Silviji, ima posve autobi{)grafski ispo­
vjedni naglasak. ledna i druga pjesma prigusroim zvucima govo:re 0 te­
skorn Zivotu paka pje'8n!ikova vrernena. To su Iirski p.rizvuci borbe za 
kruh. 
Pje~mom Blagdansko vece pjesnik, iako rnisli na svoju neolStvarenu 

ljubav, otkriva da zna da irna i drugih cij,e se iluzije ne mogu ostvariti 

Mila je d jasna i bez vjetra noc 
i nad krovovima lehdi i usred vrtova 
tiha pociva mjeseoina; 
izdaleka vedra je Bvaka planina. 
o draga moja, ILijeme BU sve eeste, 
dok po koja rijetka svjetJrIjka 
oBvjetljava prozore. 
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Ti sad spavas, lalci te uspavao san 
u mirnoj tvojoj sobi, a bri1ge te ne grizu 
i jos ti ne znas a i ne mulis 
kakvu si mi u grud'ima raskrvarila ranlL. 
Ti sad spavas ... 

Intc:macij.a je pjesme u kontrastu. S jedne strane bi ce koje je prosla 
zabava zadovoljila, a s druge 000 je bilo okrutno prema covjeku koji 
ga voli. Pjesoik ocajan vapri 

U takvom stanju pitam sama sebe, 

dokle cu jos Zii·vjeti, a onda se bacam na zemlju, 

krieim • drscem. Oh, strasni,h li dnna 

u tako mlado doba! - Jao, eujem 

nedaleko na cesti samotni zanntlijin pjev 

6to se u kasnoj noci sa zabave vraca 

u svoj siro:tinjski stan. 

Grei mi ,se bolno srce 

dok razmiiHjam kako sve u sVli,jetu prolazi 

da gotovo ru; traga ne o.stavi. 

Gle, pobjeze praznicki dan, 

a za blagd,anom obieDJi slijede, 

pa vrijeme odnosi sve nase dozivljaje. 

o gdje su kliktaji drevnih naroda? 
I gdje je poklik nasih slavnih djedova 
i veliko rimsko carstvo .i oruzje 
te njegov zveket sto se euo po kopnu mo ru ? 
Posvuda je mir i tisuna, sve pociva, ­
a lUl njih vise nilko i ne misli. 
U mojoj mlados~i kad sam zudno 
blagdan oeekivo ili, kad se on ugasio ­
zalostan Ii budan guzvao snm posteljinu ­
tad je pop;ijevka neka Bto sam je sa ceste 
u kasnoj euo noci malo po malo 
umirala u daJjülJi 
da mi ko i sada gusi srce. 

Zanimljivo je d.a pjesma Tisina poslije oluje izaziva dozivljoaj Zivotne 
dinamike koja je okruZivala Leopardija, pa uz idilski aspekt obuhvaca 
i svakidasnji zivot. I te scene pjesnik povezuje u registar svoje' misao­
nosti. Drugim rijecima, ti Ijudi koje opisuje O'sjecaju poe~iju i proble­
matiku Zivota, kao 8to ih i on sam osjeca: 

Minula je oluja: 

Cujem kako evrkwt ptiea sveeano buja, 

dok kokos izisav&i na ces tu 

ponovo kakoce. Gle, vedrine 

na zapadu probile se iza planine. 

Jasan je cije\.i krajoLik, 

u dolini blistav je rijecni tok. 


Svacije se srce raduje, 

ponovo se budi zagor, 


23 U komentaru Leopardlijev.ih pjesama, izd. Mondadori, Per le 8cuole medie, 
19382, ~tr. 190. V, jos E. Sekvi, Poezija f}akoma Leopardija, Letopis Matice srpsl,e, 
str. 276. 
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dok duevni obnavlja se rad. 
Zanadija ua pra~ iz.isao 
da se divi vlaznom nebu 
pjevRjuci s rukotvorom u ruci. 

Djevojke se zure da vedrom zagrabe 
n·a cesmi svjdu lcisnicu, 
dok povrtar ponovo kruzi ulicama 

,} povikujuci uudi svoju robu. 
Gle, Bunce iznova sjaje, blago se osmjehuje 
niz brdnljke i zaseoke. 
POßluga otvara prozore, pa vrata na terasi 
i trijernovima svima. 
S glavne ceste, izdaleka, 
zvck se cuj;e praporaca.. 
Kola skripe, jer koöijas 
ponovo nastavlja svoj put. 

Do.k pjesnika muce i duh mu guse razno.liki filozofski pro.blem:i, dotle 
rdrvodjelac po.ro.dice radi do zo.re da bi se prehranio. . Pjesnik t o. zna; jer, 
-opisujuci pretpraznicko. vece u pj~mi Subota na selu, po-slije ved'ra 
uvoda, u korne blagi suton razigrava svacije srce, Leopardi intC>llaciju 
zapocinje dvama ko.ntrastima. S jedne strane tu je djevojka koja se 
vraca iz p-olja sa sveznjem trave pod miskorn i kiticom Ijuhicica i ruZa 
u ruci, a starica sjeda na kucni prag i pripovijeda 0. onim danima kad 
j e i ona bila mlada. Uz to. svijetli suton io.s vise ublaZava duse, javljaju 
se mjesecina i zvuk vecernjeg zvona. Pjesnik se sjeca svog.a djetinjstva, 
vidi sebe u igri, te se spaja cijeJi lirski registar s,a sad.a8njim njegovim 
stanjem: 

Djecaci vikolD ua rna.\orn trgu 
i trkom u hrpi tamo i amo 
veselo zamore: 
dotle kopae se vraca svoJoJ oskudnoj vecern, 
zvizducuci, te misLi na dan svoga pocinka. 
Zatim, kad se posvuda i zadnje utrnulo svijetlo 
a sve stvari prozela sutnja 
cujes kako cekic kucka, 
cujes pilu drvodjelca 
koji u zatvorenoj radion,' bdije, 
uz uljanieu, jer se zuri i nastojli 
da dovrsi djelo jos pr.ije nego zorn svane. 

Ipak je Leopardi u jednoj pjesmi iskreno izveo kontrast izrnedu 8Vo.­
jih neo.stvarenih ljnhavnih cdnja i napora seljakova rada. To je pjesrna 
Mojoj dragoj (Alla sua donna). Cini narn se da je sama sehe preko.rio 
'r'ealisticko.m evo.kacijom, jer ovako pjeva: 

Po doLinama, gdje odjekuj;e pjesma 
radLjiva -seljaka, cesto sjednem 
pa bolan ceznem za obmanama 

2 4 Usp. komenta.r prema cit. Straccalinom i'zd., str. 297. 320. 
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svoje mladosti 8tO prolazi. 
Pokatkad sjednem na kom hreznljku 
i oplakujem syoje izgnbljene zdje i nade 
iz ptoSIih dana. Kad pomislim na te, 
ponovo se probude otkueaii moga srea. 
0, kad bih mogao u tom mracnom 8toljecu 
i u toj gnusnoj sredrini 
sp'asiti tvoj uzorj1i lik, 
taj hi j zas.anj.an, kad je stvaran o.tet, 
za me bio velika sreca. 

Pjesma sto ju je spjevaQ u Pisi od 19-20. travnja 18-28. kao sJecanj~ 
na budenje svoje mladosti i nazvao je Silviji u cjelini je realisticki pri. 
kaz teska Zivota radnice koja rano umire od tuberkuloze. Ta djevojka 
o kojoj pieva Leopardi hila je kci kocijasa Fattorinija, a taj je bio za· 
poslen u kuci pje'8nikovih rodi,telja. Pravo joj je ime bilo Terezija. 
Leopardijeva evokacija u stilu epitafa PQsebne vrste doista govori 
o njegovoj Ijubavi prema toj djevojoi; pjesma isto tako izrazava osmjehe 
mlauosti u proljecu zivota, aH s druge strane njezin gnomski zavr8etak 
pokazuje pjesnikov priguseni protest. Taj djeluje na nas tako da se 
mOlramo malo zamisliti i zakljucci se sarni od sebe namecu. Ako pjesmu 
shvatimo i kao epitaf neostvarenoj Ijubavi i tad je ona protest, pobuna 
protiv prilika kakve, su bile i protiv kojih se Leopardi nemocno horio. 
Vise puta, jer je bio sputan, i nesvjesno. Ta nas pje'5ma ne upucuje u 
neke filozo.fske sfere da bismo shvatili il perehe delle coSe ili nistavilo 
istina; ona upravo otkriva pjesnika u njegovu najiskrenijem lirizmu, a 
sva je p:rotkana realistickim im.aginativnim melosom. Na taj naein 
pjesma dobiva sjajniju aureolu i ide u red ouih pjesama iz Leopardijeva 
lirskog kanconije["a koje nece nikad izgubiti svoju SVJeZlllU, jer se u 
njoj na genijalni nacin kontaminiralo njegovo licno i ono 8tO je kolek­
tivno, a trazilo je odu8ak. 

Leopardi kao »zbunjeni putnik« u Zivotu (Zalazak mjeseca, stili 29) 
upoznao je sve »slatke obroane«. Sve je to sazeto sublimiraQ u pretpo­
sljednjoj pjesmi Zutilovka iIi cvijet pustinje. Po strukturi ta pjesma 
uvelike je nalik na neku Pinda:rovu ouu. Razumije s~ da su sama pobuda 
i misaoni sadrzaj pjesme potpuno drugaeiji. Blistavost njezina Iirizma, 
ritam spontanosti i gnomska snaga govore da je bio ravan svome uei· 
telju. Buduei da su pje,snikova bolest i njegova pobuna protiv usko­
gnldne sredine, uz ncke druge okolnosti, ucinile pa je morao boraviti 
u Napulju, a u PQsljednje vrijeme na samim padinama Vezuva, 8to je 
onda ostalo pjesniku ne'go da se tj~i Ijepotama napolitanskog krajo. 
lika i osobitom paznjom prijatelja Ranierija i nj:egove SCi3tre Paoline. 
CCiSto je na svojim osamljenim setnjama od Torre deI Greeo i Torre deW 
Annunziata prema zapocetim iskopinama Pompeja razmisljao 0 svemu 
onome sto je poslij'e materijalizirao u spomenutoj pjesmi. Vecina se 
Leopardijevih komentatora slaze da je pjesmu napisao u proljece 1836, 
a za njom je slijedila pjesma Zalazak mjeseca.24 

Uzbud1jiva razmisljanja 0 Zivotu kao i 0 smislu Ijudske egzisteucije 
pa 0 ulozi covjekove aktivnosti u dru8tvu potpuno Sn smirena u 8vome 
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ritmu. Ako se sjetimo nekih njegovih dijaloga i eseja iz Operette morali, 
onda ce uam i stauoviti stihovi iz pjesme lutilovlca biti jasuiji i u svome 
konacnom obliku stvarn.iji. Sve je receno beiZ nekog ohzira, ali u jeu­
nom dahu. Upravo u tim gnomskim dijelovima u svima strofama susre­
cemo neke realisticne slike zivota. Upravo onakve kakve je pj,esnik 
vidio i doZivio kad je stanovao na padinama Vezuva. 

Dvije su reali'Sticke evokacije vrlo impre.sivne. PlrVa je poetska slika 
o mravima, sitnim bicima 8tO po nagonu rade za zajednicu pa ne mogu 
prema priroduim zakonima promijeniti taj prirodni tok u koji su uklo­
plje~. U pjesnickoj viziji toga stvarnog prizora iz vezuvskog krajolika 
mMvi sn, da tako kazem, pars pro toto u licnoj Leopardijevoj medi­
taciji (usp. stih 202 i d.): 

Kao kad sitna jiabuka pavs,j sa stabla, 
sto je u kasnu jesen sama od sebe 
zrelost k zemlji vuce, ­
odjednom zgnjeci, opusti i prekcije 
drage stanove mravljem rodu 
izrovane u tlu meku 
upornim radom, pa trud ,; blago 
ito ga radljiva zajednica eakupiJa za zJmu 
u Ijetno doba ustrajn;m radom ­
tako je padajuei nizbrdo sa visine 
iz utrobe sto tutnji 
hbacena u duboko nebo 
rusilacka moe od praha kamenja i plovutka 
i sva ispunjena kipu6im potocima 
si,lazeci bijesna niz hilo brda 
ko silna naplava rastopljenih stijena 
i ruda i uzarena pijleska 
u tren smijesala, poruSiaa i prekrila 
gradove eto ih je milovalo more 
uz pros trane rubove zala. 

Ali pje'Sn~k u svojim meditacijama nije vidio samo zbivanja i nesrece 
u krajoliku. Znao je da po padinama Vezuva Zive siroma8ui seljaci, da 
se bore za koru kruha i da neprestano strepe zhog moguce vulkanske 
iznenad.!le provale. U predzadnjoj strofi susrecemo realisticki pT'izor 
(stili 237): 

Zaii:sta, minulo je punih lisue osam stotina Ijeta 
otkad nestadose naselja zatrpana 
od ognjene eile, a seljak, uzgnjajuCi. lozu 
koju jedva mrtva i spepeljena gmda 
u ovim predjelima hrani, ­
jos se uV'ijek sumnjicavo obazire 
Da kobni vrh sto sve do danas nesmii'ren 
strahovito strsi pa jos njemu 
i djeci njegovoj prijeti 
i eoirotinj.skom imanjeu. 
Cesto nemocan po noci bdije pod vedrim nebom 
na krovu svoje kolilxice 
i po ",ise puta ustaju6i pazi na tok 
strasnog vrenja sto ~ niz dol lije 
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iz neiscrpna zdr,ijela S pJescane strmine 
od cega odsijevaju oba.Ie Kapri~a, 
napuljska luka i Merdelina. 
Al ugleda li ga blize il ako cuje 
kako na dnu kucnoog zdenca uzavrela grgoljli voda, 
on zurno budJi zenu te niz brdo bjezi 
S onim 13to moze ponijeti na bijegu. 
I na svoj.e osvrce se gnijezdo 
.; na sitno imanjcc 
13to ga je jedino spasilo od gladii. 
Vidi da je vec i ono zgrabila bujica 
13to se nemilosrdno po njemu razlila i stvrdla. 25 

IakQ je Leopardi na mnQgim mj~stima u SVQjQj PQeziji i prQzi najiskre­
nije QtkriQ SVQj pesimizam pa ga nastQjaQ obrazlQziti, ipak mnQge reali· 
s!:icke slike u njegQvQj Iirici mQgu ga prikazati u nOVQm svjetlu. Odaju 
pjesnika koji nije ziviQ u kuli bjelQkQsnQj, nego u vremenu, aü je svo­
jom lirskQm misaQnQscu biO' nad vremenQm i u buducnQsti. 

StvarnQ-st je LeQP,ardi uvijek bQlnQ shvacaQ, ali ju je i prQdubaQ. Od 
pt've pjesme SQneta Hektorova smrt pa do Zutilovke, kQja mQze mnogo 
toga kazati covjeku iz nase atQmske epQhe, prQvlaci se jedna svijetla nit 
krQZ Leopardijevu liriku, na kQjoj je n1llogQ suz.a, ali i Ijnhavi prema 
cQvjeku. Na tu nit i mi danas, PQtpQmognuti doziv!jajima iz nj,egQve 
linke, nizemQ sVQja Qdusevljenja i nvjeravamQ se da je zaista biO' 
mistagQg i pjesnik s tacnim i stvarnim Qsjeeajem zivota i njegQvih Qei­
tQvanja. 

* * 
* 

Resume 

Riialisme lyrique de Leopardi 

Dans SQn etude, l'auteur exprime de nQuveaux aspects sur la lyri­
que de LeQ-pardi. D'ahQil'd, il fait ressortir l'assimilatiQn Qriginale du 
pDete par rapport a quelques lyriques antiques, surtQut a Pindare et 
a Maschos. Ensuite, en citant quelques poesies de Le'Qpardi, il dQcu­
mente comment le lyrisme de LeQpardi se derQule dans la sphere des 
blautes du p.aysage de SQn pays natal. Mais cet enthQUsi.a5me lyrique 
de LeQpardi n'est pas dans le style de la bQucQlique traditi<mnelle. Il 
n'est que le PQinte de depal't PQUl' l'emQtiQnnaiisme plus prQfQnd dans 
!equel Qn renCQntre tres SQuvent d'evenements, vivants et sinceres, 
prQvenant de la vie quotidie.nne. 

25 Svi su eitsti L. pjesama prijevod autora ove Btudije. 
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